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Dvojjazyčný básnik Imrich Fuhl je výraznou osobnosťou mla​dej generácie slovenských literátov žijúcich v Maďarsku. Aj vo svojej druhej básnickej zbierke Nemé slová, ktorá obsahuje slovenské, resp. maďarské básne, kaligramy a texty rocko​vých piesní autora, prekvapujúco novým spôsobom píše o takých tradičných témach, ako napríklad národnostné bytie, demokracia, pravda a láska. Experimentovanie Imricha Fuhla s básnickou formou je v danom rozsahu ojedinelé v slo​venskej poézii v Maďarsku. |eho umelecké krédo sa pohybu​je v civilnej polohe, bez pátosu a fráz; akoby v jeho tvorbe.šlo o dôverný roz​hovor s čitatelom o jeho myšlienkach, citoch a po​citoch v súčasnom zloži​tom, protirečivom svete.
Imrich Fuhl sa narodil r. 1961 v Miynkoch (Pilis-szentkereszt). Maturoval na budapeštianskom sloven​skom gymnáziu a ako šti​pendista absolvoval odbor žurnalistiky na Filozofickej fakulte Univerzity Komenského
v Bratislave. Od r. 1983 pracuje ako redaktor Ľudových novín, slovenského národnostného týždenníka v Budapešti, od r. 1993 je predsedom Združenia slovenských spisovatelov a umelcov v Maďarsku. Básne a krátke prózy začal písať dvojjazyčne ako gymnazista. |e spoluautorom viacerých literárnych an​tológií Slovákov v Maďarsku. Prvú dvojjazyčnú básnickú zbierku vydal v r. 1986 pod názvom Čiernobiela mozaika - Fe-kete-fehér mozaik, básnické preklady obsahuje jeho zbierka Vyzliecť slová - Levetkó'ztetni a szavakat, ktorá vyšla vr. 1991.
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Slová bolia
SLOVÁk V MADARSKU
(Slová, ktoré bolia II.)
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Slová, ktoré bolia
„Prečo na trh nosíme slová..." (Juraj Dolnozemský)
pozrime sa do zrkadla Času privykajme na boľavú stratu ešte sme a predsa nie sme to my prečo si nosíme na trh slová naše slová ktoré nás tak bolia
minulosť plače o pomoc volá srdce zranené duša je chorá stráca sa zmusel vykrváca žiaľ prečo si nosíme na trh slová naše slová ktoré nás tak bolia
zaslepovaním nás utíšili prerezali nám tak niť a žily ľahostajne nás hltá labyrint prečo si nosíme na trh slová naše slová ktoré nás tak bolia
keď nás len ticho spája s predkami a hluché mlčanie je pred nami prečo si chceme vlastnú smrť prežiť prečo si nosíme na trh slová naše slová ktoré nás tak bolia
Kríž našich Slovákov
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Na našom poli
zachmúrené slnko nezohrieva
ani plytkú stojatú vodu neprebúdza naše svedomie
medzi tvrdými hrudami len duše divých kvetov prežívajú jar
v nečase časov v predbúrkovom tieni po búrke len dobrí vtáci
-
dravci nášho úhoru
hnojeného kosťami predkov -
sa radujú
zapriahnuté kone
-
otroci otrokov -
už neorú brázdu
pluhu chrlia zem
po buldozéroch
lež ä sa nám medzi nebo a peklo dakedy vráti raj
veď (aj) sami sa vyháňame
z priestorov
vlastných slov a myšlienok
s tanistrou spomienok plnej trpko-sladkého ovocia nedokážeme prekonať ani sami seba
strácame
najdrahšiu niť podstaty čo nás sem viazala k nášmu-cudziemu stratenému raju
po zrade vernosti nemôžeme byť svoji darmo sa búrime proti burine tá prežije
naše bojazlivé kroky po cestičkách dejín budúcnosti
márne chceme pestovať bárs aj orchidey v ohradených záhradách keď sme raz (a naveky) stratili pôdu
z ktorej sám od seba rástol radostný zármutok našich praotcov
ich už nebolí náš cudzí smiech ani naše prisvojené slová aj keď z ich rozpadnutých tiel vyrástli korene našej potratenej prítomnosti
sme ako stromy z jedného kmeňa lež prelínajú sa nám konáre rastieme na všetky stranu
a v tej výške zabúdame na zem z ktorej by mali vzklíčiť naše semená
na poli kde vrana vrane oči (ne)vykole
Pilíš
už z ďaleká vidíš
tú
svetlozelenú farbu hory v búrke času a potom keď mrholi
tu
tá kvapkavá radosť a vecne ľadovú smútok na povrchu prastarej zemi zhuňa sa zleje kruto
do teplého prúdu pomaly vytriezvujúcich kmitajúcich sa snov
a od ružovobelasého úsvitu nového dňa na čistých vozoch sa vyváža hnoj
Osud
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Vo výklade
krásne vystrojení
manekýni - figuríny
predvádzajte sa len
vo výkladných skriniach
drevení fešáci
v najmódnejších modeloch
usmievaví panáäkovia
páčia sa každému
vaše duté hlavy
a skryté mechanizmy
manipulovania
neviete
ze ste iba bábky
na smiešnom predstavení
kde vám rozdávajú vavríny
a vypchávajú vás
bankovkami
s ktorými by ste chceli
postaviť na nohy
svoje pochybné postavenie
a zvaliť z nôh
manekýnky - panny
so strateným panenstvom
veľmi by ste sa chceli
od seba odlišovať
tými istými gestami
zmeravenými pohybmi
takým istým živorením
s ilúziou života
ktorá sa vám núka v podobe
uniformovaných citov a ideí
ste rovnako bezmocní
ako tie ošúchané heslá
čo vám visia nad hlavou
aj vy ste lacní
ako tie vaše
naivné reklamné slogany
odrali ste sa spolu
s gigantickou myšlienkou
sériovo vyrobenými odpadkami
vy ste tí vybraní
ktorým sa dostáva sláva
stáť vo výklade ovešaní
ani vás nenapadne
že ste takí istí
ako my
ktorí by sme sa
ani za svet nechceli dostať
zo zákulisia do výkladu
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Cenzúra '92
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Rattus norvegiens
ty malý
ošklivý hladovec co si stále ostríš zuby všetko zožerieš šíriš neduhy rozmnožuješ sa
márny je boj ty nájdeš bezpečné cestičky dvierka a úkryty
neobávaj sa prežiješ zemetrasenie aj atómovú katastrofu ty malé
šedé zvieratko
*
Potkan obyčajný (Rattus norvegiens) je najnebezpečnejší, keď nadobudne ľudskú podobul
Môj kríž
„Modlitba poníženého oblaky prenikne..."
(Kniha Sirachova)
všetci podriadení
chvália tvoje meno
si vraj dobrotivý
milostivý súdruh
Spasiteľ otče nás
pán boh bože môj
chceš nad nami vládnuť na veky i na veky vekov
svojho posvätného kresla by si sa za nil nevzdal
kocháš sa v lúčoch svojich jasných kázní a písmen
a rozdávaš svoje biedne bohatstvo protokolárne úsmevy
anonymné listy upozornenia tresty sväté odpustky
tým ktorí chvália tvoje sväté meno sa vždy odvďačíš
otče náš bože môj
zmiluj sa nado mnou
očisť moju dušu
od zlomyseľností
aby som už viac
nepodľahol pokušeniu
aby som veril v tvoju silu
aby som sa poddal
tvojej božskej vôli
veď len tak môžem
získať milosrdenstvo
hriešnici sme
aj ja aj ty
kto je väčší
Ticho so slovami
tak čo si počneme
so slovami keď sme vraj už všetko
povedali
a čo s tichom (ked) škoda hovoriť
tak čo s tichom
a čo so slovami ked (SME) raz a navždy
dokonali
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V začarovanom kruhu
Cieľ
I.
nie som spasiteľ
ani antikrist nemám žiadny cieľ nechcem nič len žiť
II. (korigovaný ciel)
nie som spasiteľ
ani antikrist mám len jeden cieľ chcem tu s vami žiť
Optimizmus
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Asimilácia
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Pravda o zániku
„...nad každým z nás visí hrozba nevyhnutného individuálneho a možného hromadného zániku."
(P. Plutko)
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Ne(pre)dám sa!
stvoriteľ urobil najväčšiu chybu keď vám dal bil do rúk aby ste ním voľne narábali
vy ktorí
sa chcete bohom a ľudom podobať a neustále preverovať svoju moc pozeráte sa na veci zhora v presvedčení že ste neomylní
vy ktorí
sa vyhýbate zmenám a tvrdíte že všetko je v poriadku dokonalý je tento svet aký je iba tých protivníkov by mohlo byť menej
vy ktorí
ste dostali svoje postavenie za isté pochybné zásluhy o ktoré sa stále opierate ako slepec o palicu
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vy ktorí
ste naozaj slepí hluchí a podľa potreby i nemí naučili ste sa hrať s nervami srdcami a česťou poctivých ľudí
vy ktorí
viete získať kŕdel podlízačov dobre platíte za zrady a ak treba zradíte i seba nielen najlepšieho priateľa
vy ktorí
píšete tie chýrne anonymné listy zozadu picháte do nepriateľa nepoznáte žiadnu priamu cestu splietate nite vždy z pozadia
vy ktorí
znásilňujete panenku pravdu a hádžete kúkoľ do očí nepochybujete o svojej dokonalosti ved stojíte na najvyššom stupni rebríčka
vy ktorí
sa naoko čestne dostávate k zisku chránite svoje vkladné knižky v slamníku a chceli by ste z nich žiť aj na tom druhom svete
vy ktorí
sa bojíte zániku a vôbec každej zmeny chceli by ste stáť navždy pod slnkom piecť svoje gaštany užívať plody ktoré ste si z práce iných nahrabali
vy ktorí
ste najväčšou chybou stvorenia čo chcete odo mňa kúpili by ste ma však som hlúpy ne{pre)dám sa
Spolu
čakám na to co nikdy nebude túžim po tom čo sa nestane
polievam dávno zvädnuté kvety hľadám korene zmysel vecí
túlam sa po lesoch falošných slov na každom chodníku trpkú bôľ
v našej hlbokej prekliatej noci každý si len vlastný kríž nosí
ťažko je takto vytvárať mosty zničiť každý predsudok sprostý
medzi nami kto zbúra steny kto bude stavať keä nie mu
otvorme priestoru srdca duše zabudnime zlozvyky tupé
tých sebeckých škriepok bolo už dosť vyhodíme zo seba satanskú zlosť
znovu sa naučme ľudskej reči buďme zase len naivné deti
držme sa za ruku v jednom kole spevmi a tancami zmiznú bôle
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Text
a jeho autor
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V začarovanom kruhu
noc nie je hluchá deň nie je nemý začarovaný čas stále beží aj keď ty stojíš na tejto zemi všetko sa mení
v začarovanom kruhu darmo kročíš dopredu
máme vcúvaš späť v slepej uličke
dopredu     dozadu tam     a     späť
začarovaný
v čarovnom kruhu
si sotva nájdeš
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Oplatí sa?
nechcem sa stať profesorom na doktorát sa vykašlem nebaví ma sedieť v škole nuž svätý pokoj mi dajte
ovládam sto teórií zákony poznám naspamäť snáď aj v hlavách zaostalých nejaká zmena nastane
viem už písať na úrady reklamácie žiadosti štylizujem už dosť pekne proste nie som až tak sprostý
naučil som sa aj čítať v troch či štyroch jazykoch mám za sebou hrubé diela nesmrteľných klasikov
vyrátam bez kalkulačky čo sa mi tu oplatí byť pracovitým statočným či bez roboty mať prachy
mať auto aj chatu
ženu milenku zlatú
vlastniť všetko čo sa dá
srdce dušu si predať
lakťom sa tískať napred
preto sme prišli na svet
aby sme len živorili
a či ľudský život žili
Správy
zapnem si rádio vysielajú správy strieľajú vraj ľudí prepadajú vlády
lokálne hmly búrky tragédie vojny rakety výdavky katastrofy voľby
zvýšená pozornosť stúpajúce ceny splnené sny túžby máme co sme chceli
všetko je v poriadku každý z nás sa teší počuť len ze niekde zomierajú deti
hlavné je že mu sa veľmi dobre máme nám tie čudné správy sú cudzie neznáme
keď sa mi už znudia pretočím na hudbu darmo chcem nemôžem na všetko zabudnúť
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Medzi riadkami
Čo sa stalo?
v záplave ticha vrelé pohľady
dozrieva chvíľa prvého dotyku
počítač - mozog neuznáva sny
búri sa program všetko pokazí

zabolia slová - šípy rozumné
city zabité ležia v posteli
stratená nádej lásku objíma
vrelé pohľady v záplave ticha
to čo sa stáva mohlo sa aj stať predsa sa nestalo ako sa malo stať
všetko sa stáva občas naopak preto sa nestalo to čo sa mohlo stať
Sám
zostal som sám sám proti samote do voľnosti uväznenú
nádej mám len na beznádejnosť vysmievajú sa mi prázdne steny
zhasnem svetlá duše a tela slepú ťa hľadám v temnotách snov
celú noc spomínam len a len na teba modlím sa k láske počuješ poď
Pusť ma k sebe.
otvor bránu srdca a duše keď raz vojdem schovaj kľúče
naplňme sny zažnime telá hneď sa zrodí myšlienka skvelá
pusť ma k sebe...
S tebou - bez teba
vonku noc sneží v spálni plno slov chceme naplniť zopár pekných snov
ležíš tu pri mne nie o mne snívaš prečo sa na mňa tak čudne dívaš
s tebou som s tebou
s tebou a bez teba
chcem tvoje telo
ako kus chleba
žijeme spolu chceme vždy iné nikdy nevieme kto je na vine
klameme telom duša prehráva falošne znie tá hudba prekrásna
s tebou som s tebou
s tebou a bez teba
chcem tvoje telo
ako kus chleba
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Tichá domácnosť
výbuchy smiechu z francúzskej postele pohltili kuchynské kútiky
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Svadba
šťastný koniec rozprávok...
Love Story
Slováka v Maďarsku
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Absolútna nula
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Písať medzi riadkami
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Zrnká
Antipatetický
pravdu nie sviatočné
slová
rodia
Paradox
chodíme po zasneženej ceste predsa máme zablatené topánky
Kto za ...
kto sa ani za psom neobzrie o toho sa ani pes neobtrie
Láska
nechce poznať priestor a čas
Grafoman
robím štatistiku
z literatúry prebásnim život...
tvorím bez múzy
Otcovi II.
murárom si nikdy nebol z povolania predsa si vždy staval aj bez povolenia
Octoví
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učíš sa
za murára celý život
niečo buduješ pre budúce
generácie zvýšených úrokov
trápiš sa o ďalšie úvery
času a zdravia
Bez kontextu
Príprava grafomana
na intelektuálnu
masturbáciu
alebo
to je všetko
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PĽUVALIZMUS
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Čoajkeďakotakakeďnech
slovná hnačka volebnej kampane
slová plynú ako rieky do mora
rečníci sa
len po sľuby
ponoria
povznesený do tej hĺbky prázdnych fráz
co nám to tu
vyspevuje
každú vták
?
bude ako nebolo
nebolo tak bude
bude aj keď nebolo
nebolo nech bude
bude bude a bude
bolo ako bolo
keď nebolo nech bude
nech bude čo bolo
ako bolo nebude
bude bolo bude
čo aj keď ako tak a keď nech
nech keď a tak ako keď aj čo
čoajkeďakotakakeďnech
nechkeďatakakokeďajco
!
„Rovnoprávnosť v právnom štáte'
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Realita, ba: báseň zo sna
realita      ba      sen realita      realita      realita
sen realita      realita
ba
BÁSEŇ    ZO    SNA
sen      realita      sen      báseň
báseň      ?      iba      sen
Stáť či lietať?
kolotoč sa krúti otáča sa aj zem tie prekrásne chvíle zastaviť darmo chcem
iba jedným smerom plynie ukrutný čas v koryte zákonov topí sa ľudský hlas
letí     len letí vysnená skutočnosť letí     len letí s      tebou
život má svoj rozum nesníva o sláve nechodí v oblakoch nechce lietať stále
túžba však preletí hranice vedomia rodí ju vždy duša slobodná bezodná
letí     len letí vysnená skutočnosť letí     len letí s      tebou
iba človek nevie kedy komu veriť čo má robiť lietať a či stáť na zemi
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„Poriadok musí byt'!
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Pravda na porade
PORADA PORADA PORADA P°RAvDA PORADA PORADA PORADA pravda PoRAVDA PORADA PORADA PORADA
paráda
PRAVDA
Vlajka našej generácie
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KôňTEXT
alebo
bilingvistický
kôň z textu bez kontextu
s vytrhnutým jazykom
haha
nyihacha
nyíchahaha
chichichichi
chihichi
(hľa
MoraLíza
morálka? lízatVA
kríza? morálKA-
KAkakať + lízať . . .
oné ona ona   oná
Líza kríza
moralíza o n a -
nizovaná oná   iná
Líza !
?
     .
+
Serfózny
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Kto bude mať zelenú?
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Fuhl Imre, kétnyelvű költő, a magyarországi szlovák irodal​márok fiatal nemzedékének meghatározó egyénisége. A \iéma szavak c, második önálló verskötetében is - amelyik legújabb magyar, ill. szlovák nyelven írott verseit, képver​seit és dalszövegeit tartalmazza - meglepő újszerűséggel ír olyan hagyományos témákról, mint például a nemzetiségi lét, demokrácia, igazság és a szerelem. A szerzőnek a köl​tői formával való kísérletezése egyedülálló a hazai szlovák költészetben. Fuhl Imre költői hitvallása pátosz- és frázis​mentes, mintha az olva​sóval való bizalmas be​szélgetés formájában kö​zölné gondolatait, érzéseit és benyomásait a mai bo​nyolult, ellentmondások​kal terhes világban.
*       *       *
Fuhl Imre 1961-ben szüle​tett Pilisszentkereszten. A bu​dapesti szlovák gimnáziumban érettségizett, majd külföl​di ösztöndíjasként elvé​gezte a bratislavai Komen-sky Egyelem Bölcsészettudo​mányi    Karának    újságíró
szakát. 1983 óta a Luáové noviny, szlovák nemzetiségi heti​lap szerkesztőjeként dolgozik. 1993-tól a Magyarországi Szlo​vák írók és Művészek Egyesületének elnöke. Verseket és rövid prózát gimnazista korában kezdett írni, két nyelven. Több hazai szlovák irodalmi antológia társszerzője. Első kétnyel​vű verskötete 1986-ban jelent meg Ciernobiela mozaika - Fe-kete—fehér mozaik címmel, eddigi versfordításait Vyzliect' slová - Levetkőztetni a szavakat c, 1991-ben megjelent kötete tar​talmazza.
Néma szavak
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FUHL IMRE
Néma szavak
(Szövegek, ábrák, versek)
Magyarországi Szlovák írók és Művészek Egyesülete
Budapest, 1995
A Művelődési és Közoktatási Minisztérium támogatásával kiadta
a Magyarországi Szlovák írók és Művészek Egyesülete
Szerkesztő: KORMOS SÁNDOR
Fedélterv és illusztrációk: KLBACS MIHÁLY
© Fuhl Imre ISBN 963 04 5278 2
Csönd-szó
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Ez a szabadság?
gondolj
amire csak akarsz
figyelünk
tedd
bátran tedd amit csak akarsz

figyelünk
mondd
mondd csak
mondd amit akarsz         figyelünk
de ne legyenek illúzióid figyelünk FIGYELÜNK FIGYELÜNK FIGYELÜNK
MUStos társadalmi nyavalyák
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Furcsa hely
ez egy igen furcsa hely te csak ilyet érdemelsz itt mindened meglehet azt teszed amit tehetsz
tudatod kikapcsolod a szádat meg befogod két szemed eltakarod füleidet bedugod
itt nem az van amit látsz nem is az amire vágysz nem a lényeg a lényeg látszat mögött a tények
te meg úgysem értheted a változó helyzetet kinek jó ha rossz a jó minél rosszabb annál jobb
itt semmi se igazi senkinek sincs igaza ártatlan a bűnös és mocskos az áldozat
itt minden csak utánzat tökéletlen utálat hazug szerelem játék agyunkat befedő árnyék
vedd hát te is a lapot lesz végre egy jó napod nem lehetsz mindig vesztes ha csalsz talán még nyerhetsz
egyre kisebb az esély arra hogy ember legyél szűkül az ördögi kör magába zár és megöl
Kemény világ
dübörög a dob és sír a gitár megszólal egy hang kemény a világ
szólnak az ágyúk bombák hullanak mindent tönkretesz egy rossz pillanat
túl sok a szó
túl sok a fegyver
kevés a jó
kevés a jó ember
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Rossz álom
szorongások álmatlan álmok rossz közérzet mérgezett élet
lidércnyomás háborús filmek játékfegyver célpont az ember
nagyfeszültség gyilkoló légkör gennyes tervek aknázó tetvek
atommag-tudat kettős hasadás halálos tévedés téves halál
Érzem az éjjelt
Álmaim kergetve rám talál az este. A sötétség elől nem menekülhetek. Műfények égnek a bevakolt égen,
de én már látom, oh, én már érzem
a reménytelen, fekete éjjelt.
Még emberek járnak az aszfaltútokon. Köztük a nagy célt keresem, kutatom. Szemünkben még ott él a nappalok fénye,
de én már látom, oh, én már érzem
a reménytelen, fekete éjjelt.
Vannak kik hiszik a sötét éjszakát,
s vannak kik tudják, hogyan kell tovább.
Én semmit sem tudok és mindentől félek,
mert én már látom, oh, én már érzem
a reménytelen, fekete éjjelt.
Nem tudom, az Ember még hány évig élhet.
Mikor lesz vége, oh, a mesének?
A hétfejű sárkány álmomból fölébreszt,
és újra látom, oh, újra érzem
a reménytelen, fekete éjjelt.
Ki az agresszív
nem én vagyok az erőszakos nem én nem én nem én lehet hogy erős vagyok de nem vagyok erőszakos
nem tudom mit akarok szelíd kis bárány vagyok ti vagytok a farkasok a világ erőszakos
valahol mindig háborúznak ropognak a hírek mindenki nyerhet és veszthet de békésen is elveszhet
félek a félelemtől nemsokára minden eldől kiderül hogy beborul s itt maradunk mind alul
rakéták szállnak az égen vörös-fekete fényben betartják a helyes irányt csak ne essenek miránk
rakétákról bombákról szólnak a mesék a hírek minden mesének vége jönnek a valós tények
jó célpont vagyunk a ködben - mértani középpont -sok beszéd és kevés tett álmok a valóság helyett
miért legyek erőszakos elég az ha erős vagyok és megértem hogy én (is) semmi leszek a Semmi közepén
Milyen szép az élet
nem akarunk semmit
csak egy nagyot enni
enni inni ... (inni) egy jót
milyen szép az élet óh
nem kell hogy szeressünk csak sokat keressünk dolgozzunk az isteneknek építsük az ismeretlent
„zöld a fű - kék az ég" nekünk ez nem elég másképp látunk hallunk ejtünk mások vagyunk mást jelentünk
más nótát éneklünk másképpen élvezünk az indulóktól hátrálunk gyászdalokra váglázunk
jóllakhatunk ingyen ki is hányunk mindent nem értjük miért nem értenek mi lennénk az értetlenek
nem akarunk semmit
csak egy nagyot enni
enni inni ... (inni) egy jót
milyen szép az élet óh
Csönd-szó
mi legyen hát
a szavakkal hogyha mindent
elmondtunk már
s mihez kezdünk a csenddel (ha) kár már a szóért
mivé lesz így a csend
s mivé a szavak ha már egyszer s mindörökre
bevégeztük
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Kinyitottam a szám
A levert nyuszika
régen gyáva kis nyuszika voltam ha jött a farkas egy szót se szóltam meghúztam magam a zöld fű alatt mégis én lettem a legjobb falat
később egy félős kis ember lettem a kocsmában bátorságot vettem elkezdtem élni mások életét de a mesének nincsen vége még

egyszer aztán már
nem bírtam tovább
és megtettem
a legnagyobb csodát
kinyitottam a szám
az ám a szám
kinyitottam a szám
ó a pofám
de belémfojtották a szót
(a dögb'kl)
AGR+
üres üvegek
elhangolt húrok
gondok kételyek
két elhagyott gitár
agresszív dallam szaggatott ütem összedőlt tervek elment két jóbarát
keserű érzés szótlan értelem fegyverek vad vád falakba zárt magány

mosdasd meg agyad
tanulj meg lőni
hogyan kell ölni
szükséged lehet rá
szorít a bilincs
rács mögött a vágy
akárhogy vernek
semmit se írj alá
százfelé tépett
megtört remények
megszólal-e végre
a két elnémult gitár
AGR±  NO. 2
én megtettem mindent amit csak lehetett csodát nevárjatok többet nem tehetek
kiadtam a lelkem küzdöttem értetek dübörgőit a szivem kár hogy nem erűtek
veletek akartam falakat döngetni együtt lélegezni közös húrt pengetni
eljátszhattam volna nagyon sok szerepet önmagamat adtam s ez a legnehezebb
sokkal könnyebb lenne adni a jót szépet tudom kevés vagyok ehhez én nem értek
nem tudom ígérni azt ami nem lehet nem tudok álmodni nem repít képzelet
bilincs a valóság megköti kezem többet nem tehetek mint amit teszek
én elhittem mindent amit el lehetett de nem ehet(t)em meg amit nem szeretek
mit akartok még mit vártok tőlem mit adhatok még mit kértek tőlem
én már más nem leszek
másképp nem élhetek
magamért s értetek
többet nem tehetek
Magunkról
életunt pofával lődörgünk az unalom folyosóin málhás szamárként cipeljük mű-gondjainkat s ápoljuk saját magunkon ejtett sebeinket hová lett belőlünk a fiatalság mindenkori világmeg​váltó ereje hová lett a mint a mókus fenn a fán vidámság hová lett padok közé szorított ál​mainkba vetett hitünk miért a felismerés-hitet-lenkedés-elnemfogadás trikolórját emeljük a pubertáskor felhőtlenül borús egéig kábító vagy fájdalomcsillapító tablettaként veszünk be (kép​zelt recept szerint) évente három-négy szerelmet szoktatjuk magunkat a simlisségekhez annyira hogy már csak néha vagyunk önmagunk és csak néha találunk egymásra ilyenkor egy pil​lanatra meglátjuk hogy az elhasznált szavak függönye mit takar hogy a barátság szerelem őszinteség mit is jelent tarisznyánk tele van csalódás-pogácsával vajon hány pogácsa fér még belénk mindenen túl vagyunk már s még minden előttünk áll még minden előttünk áll?
Szürkület
miért akarsz úgy élni
ahogy még soha miért akarsz nagy lenni
menő jó pofa
miért akarsz szebb lenni
mint amilyen vagy mit akarsz még venni
mindened megvan
tévedsz    tévedsz ha azt hiszed
ez az élet
óh élet
félek      félek hogy elhiszed
ez az élet
óh élet
szürke házak
szürke vágyak
szürke emberek
szürke érzelmek
szürke arcuk
szürke álmok
szürkén rádnevet
szürke egerek
Kiesett egy láncszem
„Szádadon járunk-kelünk, élünk, szeretke​zünk, dolgozunk, lógunk, zabálunk és éhezünk, ordítunk és gügyögünk... Ha​zugság minden... Nincs remény... Egy láncszem valahol kiesett..." - Ezeket írta Mizsér Kornélia a naplójába 19 évesen, mielőtt öngyilkos lett.
kiesett egy láncszem az életedből mert túl sokat vártál a két kezedtől értelmes célt kerestél önmagád sohasem lehettél
mindig fontos szerepeket játszottál de te végzetes szerepről álmodtál tudtad hogy már nincs remény elindultál az ismeretlen felé
nem tudtad hogy másképp is lehet
nem kérdezted mit tehetsz a halálnak adtad életed vissza már sohasem kérheted
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HALvATATLAN
halhatatlanná csak akkor válhatok ha meghalok
semmi kedvem meghalni amíg biztosan nem tudhatom
halálommal
halhatatlanná
válhatok
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Fekete éjszaka*
(Martinák Gábor emlékére)
lehűlt a levegő véget ért egy nyár felzúgott egy motor majd végleg leállt
kanyargóit az út fekete volt az éj valaki közülünk már végleg célba ért
itt hagytál minket nem jö'sz vissza soha hová siettél te kis ostoba
jóbarátunk voltál együtt jártuk az utat de te végül mégis őt választottad
ha el is dobtunk néha mindig visszavártunk ha kerestünk tudtuk mikor hol találunk
maradjon meg benned ami kedves volt neked a barátság a gitár s az örök száguldás
együtt kellene lenni rádtalálni újra és ez a dal veled nem érted szólna
Ezt a dalt a szerző Pénzelik Attila szöveg-ötlete alapján írta.
Hátat fordítok
ha találkozunk az utcán elfordítod arcodat és ökölbe szorítod a zsíros mancsodat
kiröhögsz
a hátam mögött
tudom hogy hülyének nézel
jó okosnak lenni
meséld el mit érzel
szavaid néha szembe köpnek de ne félj már nem ordítok és vissza sem köpök csak hátat fordítok
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Keresem...
valamire várok
nem jön el hiába vágyom
nem lehet
hervadt virágsort öntözve a gyökerek értelmét keresem
CSAKnem CEL
megváltó nem vagyok talán a sátán sem
fényes cél nem ragyog előttem (csak)
életem
Béna a nyelv
Mi ketten
(együtt - egyedül)
[image: image48.jpg]



Veled és ellened
egy ágyon alszunk de mást álmodunk együtt egymásért mássá változunk
egy ágyon alszunk s mégsem egymással titkolt vágyaink más pályán szállnak
egy ágyon alszunk egy tálból eszünk de mást szeretnénk mint amit teszünk
veled vagyok veled
veled és ellened
másért élek s érted
nem baj hogy nem érted
Együtt - egyedül
magányos
éjszakáimon lehúzza
redőnyét az ég s kialszanak
a csillagok
magamban is veled vagyok

Impressziók egy iskolai kirándulásról
a játék-felhők
komoly
gomoly-fátyolát a nap cézári egyeduralma hatja át
a hegyormok
biztonságot varázsolnak
remegő egymásratalálásunknak
próbáljuk megmagyarázni
a különtartozás lehetetlen lehetőségét
télen a felhőkből gond-hó hull
a patak fölött
az időtlenség fájából összetákolt őszinteség diadalhídján
ülünk
egymásba-gabalyodott
múltat-ölő jövőt-félő
gondolatainkkal
gyorsfolyású patak-vágyainkat összevizelik a szemérmetlen lélekturisták
Ha nem kellek neked
pusztítson a tűz vesszen minden el nekem semmi se kell ha nem kellek neked
álljon meg a szív vér nelüktessen halál az életre ha nem kellek neked
bénuljon az agy minden gondolat ne legyen értelem ha nem kellek neked

vakuljatok meg ha nem kellek neked
hallgassatok el ha nem kellek neked
haljunk együtt meg
ha nem kellek neked
ne támadjunk fel
ha nem kellek neked
örökre lépjünk le ha nem kellek neked
ha nem kellek neked te se kellesz nekem
Vallomás
- egyfelvonásos dráma -
Ezúton értesítjük kedves közönségünket, hogy az előadás az egyik
főszereplő, Szerelem Éva súlyos betegsége miatt elmarad. A jegyek a
pénztárnál visszaválthatók, ül. más előadásra cserélhetők...
Állj ellent
állj ellent
csábító szemtüzeknek
félmeztelen varázsnak
szégyenkező szüzeknek
állj ellent
hűség- és szerelemHALÁLNAK
állj ellent
mikor már rég elkurvult az ölelés
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Néma a szó
a csend szült minket egy gyönyörű éjjelen kézről kaptuk kézhez mi is az életet
csodálkozva vettük át a nagy stafétát nem vagyunk hősök istenek vagy próféták
*      *      *
elvették tőlünk amit alig kaptunk meg elzárták előlünk a kék eget
miért fojtottuk el a legszebb érzelmet miért üvöltünk magunkban így senki se érthet meg
*
*
*
nem vagyunk senkik nem tettünk semmit itt vagyunk mégis élünk de miért is
néma a szó béna a nyelv semmit se szól mindent lenyel
*      *      *
a készen kapott semmit mi is átadnánk nem kérdeznénk semmit meg se szólalnánk
tovább adnánk életünk egy szép éjszakán odaadnánk mindenünk ha valaki várna rá
Hiába
nem forgathatod vissza
egyetlen percedet sem
az idő nem filmtekercs
hiába futsz
sohasem éred utol
a lényeget
falak nőnek utadba
szürke mélységekbe
süllyedsz
hiába sietsz
későn érkezel
hiába minden
korán távozol
és az utolsó eső
úgyis elmossa nyomodat

nem forgathatod vissza
egyetlen percedet sem
az idő nem filmtekercs
hiába futsz
sohasem éred utol
a lényeget
falak nőnek utadba
szürke mélységekbe
süllyedsz
hiába sietsz
későn érkezel
hiába minden
korán távozol
és az utolsó eső
úgyis elmossa nyomodat
Morzsák és forgácsok
...S EXtázis
próbáljuk
egymást s magunkat is érezni
jól érezni
Március
esőben rejtőző jég-hó törmelék kopog ablakomon lelkem a hideg víz áztatja        szívem a jég veri
Gravitáció
szerelemhez menekített gondolataink magasra szálltak a szív szárnyain
két kőből léggömb lett és az égig emelkedett
{de vissza is esett)
Csodabogár
előbukkant a föld alól...
...a föld nyelte el
Reménykedők
... a háborúkat túléltük
hátra van még a béke ...
PRÉS
a futó kaland értelmetlen
a sírigtartó szerelmet nem hiszem
a kettő közötti r
préselem magam s e n
Vesztett játszma
játszottunk a gondolattal
játszottunk a szavakkal
te jól játszottál     elhittem én nem csak játszottam      nem hitted
Téli félelem
tél      tél      tél      tél      tél      tél      tél
fél     fél     fél     fél     fél     fél
él     él     él     él     él
nyeregben maradhat a lét
Is,
sí
I s,
esi
is,
i sí
is,
let     el      let     fel      let      tel      let
Ma - holnap
hiszek valamiben
cserben hagy a hitem
Kép pályaudvarral
az eltékozolt napok potyautas lelkifurdalása már sehogy sem tud felkapaszkodni az idő vonatára
Falak
csak néhány fal ami . '   tart vissza
2 X VÉG(em lett)
a sors keze rám csapott hívhatjátok a papot
az élet rendje rendbetett itt a vég s a rendelet
Üzenet
itt jártam
ne gyertek utánam
imre
A hatalom
szabadon
szabályozza
öntudatunkat
Kedves ellenségek
...elevenen eltemetnek
de halottként csak szeretnek...
Ki válaszol?
a neonnak sok kis fény piros a kéknek felel s körre jön az egyenes egyenes fény neon kör
nekem ki válaszol
Erotikus álmaim
öngyilkosjelöltek reménytelen reménnyel várják a vég -kifejletét...
Udvari bolond
Kettős magány
hagyjatok      van más is
összeházasodtunk
aki majd mosolyog
már ketten vagyunk
a királynak s a világnak
egyedül
Nem nyal...
Kikívánkozott belőle
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Nihilista ajánlás
nyelvem elvet minden elvet nem nyal segget hülye seggek nem hány rátok nem köpi le a pofátok
hallgassatok hallgassátok
Önreklám
tisztelt olvasó hé maga magának ajánlom magam lopok csalok hazudok jaj de jó fej vagyok
jó pénzért mindent megteszek hűséges árnyéka leszek átfestem önnek az eget jaj de jó fej vagyok
őrizhetem én a házát feleségét és az ágyát kinyalhatom     a tányérját jaj de jó fej vagyok
rám bízhatja a titkait megálmodom az álmait élek majd maga helyett ön nyugodtan leléphet
jaj de jó fej vagyok
hulla jó fej vagyok
jaj de jó fej vagyok
nagy fej vagyok nem igaz(?)
Tele van a ...
sramli tangó keringő
country funky rockandroll
magyarnóta diszkó pop
opera jazz folk beat rock
tele van a ... tele van a ...
tele van a ... TELE VAN
tele van a ... tele van a ...
TELE van a ... VÍZIÓ
boci boci tarka
csípős csóka
fületlen a farkas
varjjj varjúcska
tutti liba liebe máj
komámasszony hol a holló
libe az erdőbe
elvágom a torkodat
tele van a ... tele van a ...
tele van a ... TELE VAN
tele van a ... tele van a ...
tele van a ... RÁDIÓ
(az én nótámra meg úgy látszik senki se kíváncsi)

KÁR
Hivatalnokok dala
az a lényeg a lényeg a lényeg hogy ragadjon a bélyeg a bélyeg legyen mindig toll papír és tinta a lelkünk legyen hófehér tiszta
tudjuk mi a dörgés mi a tészta mitől döglik a légy mi a téma elküldünk minden ürgét a francba ha nincs nagy neve pénze vagy rangja
van ám nekünk nagyon sok pecsétünk telefonon nem sokat beszélünk csak felhívjuk az egész családfát nekünk tudnunk kell ki miről pletykái
rezsónkon a kávéfőző kotyog a titkárnő meg még mindig locsog ajtón a tábla nezavarjanak munkaidőben nezaklassanak
miénk a hivatal csak nekünk jó enni inni mancikázni való az ügyfél várhat mi itt ráérünk a hálapénzből csak kicsit kérünk
mi hasznot csak házunk és nem hozunk direkte a közösből nem lopunk mi tiszták vagyunk nem mint egyesek bokától talpig becsületesek
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A maszek szippantó dala
nem szeretem a csatornát pöcegö'dör az én hazám van egy kocsim meg sok csövem így keresem a kenyerem
hogyha bűzlik már a vidék csak hívjanak kijövök én felszippantom a sok szennyet megtisztítok minden vermet
nem is kérek ezért sokat ezreseket százasokat az attól függ milyen a szar a sűrűvel túl sok a baj
nem is nagyon becsülnek meg s a költségek emelkednek a bűzt kérem el kell űzni nem lehet szeszt nélkülözni
drága a sok hajtóanyag ne robbanjon szét az agyam hiába van soksok pénzem lefejik azt rólam kérem
kitalálnak olyan adót amilyen még sohase volt de azért én jól meg vagyok irigyelnek is a nagyok
mert én a szarból kimászok s ha végzeteset hibázok be akkor se csinálok felszippantom a világot
szar szar szar az egész világ
mindenkit ellep a nagy ár
hiába minden szippantás
ez az utolsó szívás
Hurráoptimizmus
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FormaBONTO
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Játszani akarok
nem baj hogy nincs min nem baj hogy nincs mit nem baj hogy nincs hol nem baj hogy nincs miért nem baj hogy nincs kivel nem baj hogy nincs kinek nem baj hogy nincs mikor nem baj hogy nem tudok
én akkor is
játszani akarok valamin játszani akarok valamit játszani akarok valahol játszani akarok valamiért játszani akarok valakivel játszani akarok valakinek játszani akarok valamikor nem baj hogy nem tudok
*
ócska a gitár
szép teljesítmény
és szakadt a dob
minden hangszer szól
száz volttal ráz
ilyen még nem volt
a mikrofonom
kezdődhet a show
őskori műszer
begerjed minden
nagyon jó a cucc
jajj megáll az ész
ha épp nem füstöl
a hangfal recseg
vagy húsz wattot tud
de nincs semmi vész
kiment a bizti bejött egy rendőr érti a dolgát rendet teremt ő „hun az engedíly ki a vezető?!" ad egy karkötőt és elvezet ő
de biztos úr
én játszani akarok
stb...
Pont az I-re
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IGAZ   S   A  G
Szó - JÁTÉK - fegyver
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Vezényszóra
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Rohadt alma
rohadt alma vagyok a pirosak között aki belém harap az is mindjárt kiköp
nem tetszik a húsom ízetlen a vérem nem tehetek róla rohadt vagyok kérem
A helyzet változatlan
ugyanaz az ország ugyanaz a világ ugyanaz a trágya ugyanaz a virág
ugyanaz a szoba ugyanaz a ház ugyanaz az asztal ugyanaz az ágy
ugyanaz a mosoly ugyanaz a lány ugyanaz a zene ugyanaz a tánc
ugyanaz a szöveg ugyanaz a száj ugyanaz a szex ugyanaz a nyál
ugyanaz a rendszer ugyanaz az űr ugyanaz a hiba ugyanaz a zűr
ugyanaz a munka ugyanaz a pénz ugyanaz a kaja ugyanaz a bér
ugyanaz a felhő ugyanaz az ég ugyanaz a kezdet ugyanaz a vég
ugyanaz az ember
ugyanaz az állat
ugyanaz a rendőr
ugyanaz a fal
ugyanaz a bánat
ugyanaz a minta
ugyanaz a fa ugyanaz a kripta
ugyanaz az ország ugyanaz a világ ugyanaz a trágya ugyanaz a virág
semmi semmi semmi se változik
pedig mindent unok már
a helyzet a helyzet változatlan
pedig nagyon unom már
Nem lehet igaz
el akarok valamit mondani de nem találok szavakat
hiába érzem hogy mi a lényeg ha megbénul a gondolat
én hinni akarok valamiben mondjátok meg mi legyen az
szerelem barátság vagy a zene ha egyik se lehet igaz
a szerelem engem csak láncra ver a barátom pedig becsap
ha a zenébe fojtom bánatom hamisan szól a dal
hamisan szól a dal
sehol egy emberi hang hazudik minden szó
semmi nem lehet igaz
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Szellőztetés
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